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К ІЛ ЬК А  С Л ІВ  П Р О  А В Т О Р А .

Тов. Володимир Винниченко родив ся 
в 1880 р. па Херсонщині (степова Україна) в се­
лянсько-робітничій сїмї. В 1901 р. товариш при­
їздить до Київа на університет. Тут він розпо­
чинав активну революційну діяльність серед ака­
демічної молодїжи, але не обмежуеть ся універ­
ситетом і незабаром приєднують ся до соціалістич­
ного українського руху, котрим заправляла тодї 
молода, в 1900 р. заснована Революційна Укра­
їнська Партія. В 1902 р. товариш разом з гуртом 
приятелів засновує київську „Вільну Гро­
м аду“ (мінський комітет) Р. У П. і тому Винни- 
ченка треба вважати за одного з піонерів укра­
їнського соціялїзму на Україні російській.

В 1902 р. арештують його на 3 місяці, ви­
ключають з університету і беруть в салдати, Та 
не довго підлягав він військовій муштрі — вже 
в початках 1903 р. В-ко палить сію в жовнірське 
убране і утїкае до Галичини. У Львові він всту­
пав до партійної редакції Р. У. П., котра вида­
вала в ті часи часописи „ Г а с л о “ і „Се  л.я тій н“. 
В часописах тих бере живу участь і тодї-ж вихо­
дять його революційні оповідана „Салдатики“, 
„Робото,“, „Борот б  а “ під прибраним назвиском 
В. Деде. Він пише тако-ж ряд відозв, котрі через 
їх художню красу роблять велике вражіпе на се­
лянство і багато спричиняють ся до зросту масо-
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вого страйкового руху на Україні в 1903 р. То- 
гож року в осенн Б. е є з є  нартійпі видання з Га­
личини в Росію, але на границі ного арештують, 
везуть до Кпїва і там тримають 1 1/л років (до 
кінця 1904 р ) в військовій фортеці, яко дезертира 
і політичного злочинця. Умови увязненя були 
надзвичайно^ тяжкі, але вое-ж товариш пише тодї 
велике оповідане з робітничого житя „ Г о л о т у “ 
і багато иньшпх.

Через всю російську революцію В-ко енер- 
ґічно працює в партії, а за короткі днї політич­
ної волї впзначаєть ся в Полтаві, яко промовець 
на великих вічах. В початках 1906 р. товариш 
нвлежпть до редакції партійного лєґального тиж- 
невншм (в Київі) „ Б о р о т ь б а “ і пише в ньому 
огнисті статї В осени того ж року його арештують 
третій ]>аз, —\  тримають 6 місяцїв в київській 
тюрмі, виточують процес, але перед судом в 1907 
р. товариш утікає з Росії і вернеть ся тз:ди вже 
тільки за сподіваної політичної волї.

Тов. Винниченко придбав собі широку славу, 
як письменник і драматург1, Крім драм, що дру­
кували ся по ріж них українських виданях, до нині 
вийшло 4 томи його надзвичайно мистецьки на­
писаних оповідань. В своїх писанях В ко скрізь 
виступає як соціаліст і революціонер та має сво­
їм завданнем виробити нову соціалістичну мо­
раль, котру називає „ ч е с т н і с т ь  з с о б о ю “. 
Йс го мрія і мета, — добпти ся того, щоби соціалісти 
жили не так, ак вої живуть, щоби вони не поді­
лили свого житя на партійне і особисте, коли 
люди тільки в партії соціялїстамп, а поза пехо 
звичайні собі філїстри. Отже Винниченко стоїть 
на тому, що соціялїст, людина, котра хоче запро­
вадити нові порядки на землі, мусить бути н о ­
в и  м і морально, мусить бути „чесним з собою“ 
себ-то чесним з своїми соціалістичними переко­
наними і здійснювати їх не тільки в партії, а й 
в особистому житю. І  товариш кличе тому ерціа-
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лїстів енергійно боротись з людськими забобонами, 
з релїґівю, з церквою. В-ко багато писав та ко ж 
про родинне і полове питане На ного думку с у ­
часна родинна орґапїзація зігнила, бо люди бе­
руть ся без любови і не знаючи добро один од­
ного; тим то родитн дітей мають право тільки 
ті, що нізналн ся добре, що „сшіелн ся душами“. 
Коли-ж сього немае, то одружене варте того що 
й зносини з проститутками, а дїти виходять мо­
ральна пок ліченими.

Тов. Винниченко гадає, що „чесним з собою, 
соціялїстами можуть бути тільки робітники бо 
вонп нікого пе визискують, живуть з власної 
ирацї і тому умови їх житя найбільше відп 'в і­
дають соціялїстичііому ідеалу. Кождий дійсно 
„чесний з собою ‘ робітник мусить бути СОЦІАЛІ­
СТОМ. З другого-ж боку „що чеснїще з собою, 
пише Винниченко, буд' ть наші вороги себ-то що 
ліпше ПОГОДЯТЬ BOHH СП08 істноване З СВОЄЮ свідо­
містю, то розвиток клясових противонств піде 
шішдче і корпстеїще для нас“.*)

Твори Винвпченка, зшгобки перекладають на 
європейські мови. В російській літературі пере­
клади його творів здобили йому голосне імя. Най 
чільпійші російські лїтаратурні критики присьвя- 
чують богато уваги таланови і творчости нашого 
товариша. Велика його повість „Честпість з со­
бою“, нто вийшла по російськи накладом „Землі“, 
одної з найбільших і пайповажнійших впдавпп- 
чих фірм в Росії, а котра наробила стільки розго­
лосу в російській літературній критиці, виходить 
незабаром па німецькій мові.

*) Див. „Н аш  Голос". В. В инниченко  —  „П ро мораль п а ­
ную чи х  і про мораль при гн облен и х“.



ДІЄВІ ОСОБИ :

К О РО Л ЬЧ У К  —  робітник-м аш иніст 
К О РО Л ЬЧУ К О В А  —  й ого  мати 
КА ЧУ РЕН КО  —  жандармський вах ай стр  
ОЛЯ —  його дочка 
НАТАЛКА — роб ітн и ц я 

ГНАТ- І
КУ ЗЬМ А  > роб ітн и ки  на зел їзни ц ї
ВАСИЛЬ І

ЛЇКА РЬ
О Ф ІЦ И Р

РО БІТН И К И

ДІЯ І.

Зелїзниця, Зліва —  стїна депо з великими дверима» 
з  яких виходять рельси. Задня стїна —  краєвид неве­
ликого містечка. Вечір. В містечку видно вогнї в деяких 
хатках. Перед розчиненими дверима на рельсах накладено 
дош ки; деякі з робітників ще носять на купу з депо 

шматки дерева й зелїза.

Г н а т  (кладучи з Кузьмою дошку): Ну, й годї ! 
Барикада перший сорт ! Тепер, товариші... Слу­
хайте, товариш і!

К у з ь м а  (клопотливо): Може б, спухай, той... 
може б сюда вагонів відтягнути ? Парочку вагоп- 
чпків.. От сюда їх...
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Г н а т :  Не треба... Чекай.
В а с и л ь :  Кузьма, мовчи ! Заткнись, твоє 

слово потім !
Г н а т :  Так от, товариші .. Тепер, значить, 

треба держатись. Паровоз папі., (показує рукою на 
депо) Але треба його вдержати у себе хоч до, 
ранку...

Г н а т :  Чекайте, товариші!... Тут дїло треба 
обдумати. Будь у нас револьверів хоч з двадцять, 
так і думать нема чого ..

К у з ь м а :  (Так же заклопотано) У Задубного б 
можна взяти, так далеко чорт живе... Як би хтось 
з хлопців...

Г н а т :  Чекай, Кузьмо...
Г о л о с :  Кузь, помовчи там !
Г н а т :  Туд, братця, дїло не в тому.. Ре­

вольвери не штука. Тут без револьверів видер­
жати. От факт ! Паровоз ми відвоювали, а далї!...

В а с и л ь :  А тепер їхати на паровозї в Го­
рохове ! Комітет виручить.

Г н а т :  А як ти поїдеш в Горохове ? Хто 
поведе паровоза ? Ти ? Вони сукини сини знали 
кого арештувать. Як тп без машиніста поїдеш ?

ті і А Федір Ж маха ?
Г о л о с и :  } А К о р ^ ьчук?
Г н а т :  „Ж маха“.. А де Ж маха ? Найди його,, 

як він десь третин день п’є.
Г о л о с :  А Корольчук ?

Деякі поглядають на Олю, яка стоїть спершись на барикаду.

Г н а т  (н еохоче): Корольчук... не годиться...
Г о л о с : Та чому не годить ся ? ЬІайлучший 

машинїот...
Г н а т  (сордито) : Не годить ся та й годї !
О л я  (весело, спокійно): Корольчук, товариші, 

не за нас.. Він не поїде...
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Г н а т :  Ну, та що там !.. Треба Ж маху ш у­
кать. Хай хто небудь поїде в Капустяне, він, ма- 
будь, у свого тестя п’а

В а с и л ь :  Я поїду ! Я його хоч мертвого, 
а приведу !

К у з ь м а :  Як буде упиратись, скажи, що 
той.,, що не можна так.. Тут уся, сказать, дер­
жава, увесь робочий клас, а він сволоч, п’є, По 
всїй Росії забастовка, а ми піддамо ся ? Того не 
буде!.. Хай їде...

Г н а т: Ех, шкода, — Скляренка забрали ! Той 
би без рельсів пробрав ся в Горохове., Ну, та що.

В а с и л ь :  А ну, тихо! (Прислухавть ся до 
станції).

Г н а т :  Нї, нічого.. Вони не можуть так ху­
тко. Не ранїще, як на ранок збере . Ех, як би до 
ранку Ж маху знайти. Катай зараз, Василю . Ч е ­
кай... А ми, товариші., Хай. кождий іде до дому... 
Стерегтп паровоза будемо по черзї. Як що тра 
пить ся, щоб всї сюда бігли. Не давать їм паро­
воза ! Вони хотять у губернію поїхать і привезти 
нам салдатів? Ну, сього не буде!

Г н а т :  Хай приводять жандарми стражни­
ків, все одно ! Не піддаватись !

В а с и л ь :  Убить старого жандарма, щоб н е ,.. 
Г н а т  (змішано і строго на його) : Ну, ти з я 

зиком поменьче...

О л я : (сміючись до Василя) : Нічого, товаришу. 
Старий жандарм вже давно не батько мепї.. Т іль­
ки я думаю що вбивать по треба.

Всї озирають ся і дивлять ся.

Всї дивлять ся на Олю.

Г о л о с и : і Розуміеть ся, ne треба 
От ще сказав !
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О л я : Чекайте, товариші.. Не через те я ка­
жу, що він мій батько, а тому, що то не поможе. 
Ну, уб’єм одного, а дадуть другого...

Г о л о с :  Звичайно.
О л я : Нам треба, щоб ми самі видержали... 

А держатись нам трудно... Жандармам і началь­
ству можна держатись, бо вони мають гроші, їм 
хоч рік буде стоять залізниця, нічого, а нам тру­
дно. От вони тепер поїхали по селах збірать на 
нас усїх сільських поліцаїв... Вранці вони, може 
вже будуть тут. Щ о нам робить ?

І Не давать та й го д ї!
Хай ідуть ! Хай вбивають.

Не даватись !
О л я :  Товариші,.. Товариші,.. Чекайте. „Не 

даватись“. Ну, вони заберуть паровоз і поїдуть 
в губернію. А з губернї привезуть салдатів і всіх 
нас арештують або перестріляють, як було на 
Болоховій. Нам, щоб там не було, треба звязатись 
з нашими товаришами на Гороховім, Там нам д а­
дуть грошей, зброї і ми зможемо хоч ще з мі­
сяць страйкувати. А як не встигнемо до ранку 
виїхати і як прийдуть жандарми з поліцією, то... 
віддать їм паровоза.

І Як ? З якої речі ?
Г о л о с и :  !■ Як віддать?

| Ну, як же це ? Ні за що !
О л я : Чекайте ! Битись з ними ми не мо­

жемо. У нас усього два револьвери і одна руш ­
ниця. Щ о ми зробимо ? Чекайте, товариші ! Хай 
беруть паровоз. Тільки вони на йому не поїдуть. 
Ми його попсуємо..

Г н а т :  А як не встигнемо попсувати ?
О л я :  Попсуєм рельси. *)
Г н а т :  А як і те не встигнемо ?
О л я : Ну, так хцо ж буде доброго, як ми

*)  ш ини.
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станемо тут і безоружні будемо не давати паро­
воза ?

Г н а т :  А, от-тут і єсть. Щ о ? Чорт його 
зна.. Помрем всї і кінець. Хай стріляють. Все 
одно, вопи нас по одному переловлять.

К у з ь м а :  Ех, як би можна було по теле­
графу в Горохове..

І Е, в Горохове!
Г о л о с и :  • А як вони по телеграфу в гу-

I бернїю дадуть инатп!
Г н а т :  Ну, то як, товариші? Давать без 

бою паровоз, чи нї ? Для якого ж біса ми його 
сюди таскали ?

О л я : Треба Ж маху знайти !
Г о л о с :  А Корольчук? Чого його не мож­

на ? Щ о він жандармам передав ся, чп що ?
О л я :  Корольчук жандармам не передав ся, 

а тільки но схоче.. А проте поговоріть з ним.
Г н а т :  Поговорити можна.. Ну, Василю, ка- 

'тай у весь дух в Капустяне за Ж м ахою ! А ви, 
товариші, по хатах.. Як буде, побачимо. . Ми тут 
зостаем. ся стерегти, — я, Кузьма й товаришка 
Ояя. А потім о дванадцятій годцнї слідуючі.. 
Щ об не забули,

І Ну, ще чого скажеш !
Не забудемо!

А як що, — давайте зн ати !
Г н а т :  Добре. Ну, йдїть. Та підіть по всїх 

товаришах, поговоріть, щоб не падали духом !
І Добре ! Бувайте здорові !

Г о л о с и :  > Добраніч!
І Щасливо !

Г и а т  (Василю) : А Ж маху просто сюди веди. 
Ми тут будемо всю ніч, до дому не підемо.

В а с и л ь :  Добре! Бувайте:
Г н а т  і О л я :  Щ асливо!
О л я : Трошки холодно. Треба погрітись (Хо­

дить хутко по сценГ.
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Г н а т : Вечері холодні поставали. (До Кузьми). 
У тебе ж заряжений револьвер ?

К у з ь м а :  Ну, от... А що ж би я його так 
держав ?

О л я :  Піду, обійду кругом депо. (Іде вліво.)
Гнат: (По паузї) Щ о, Кузьмо, хотїв бп ти 

собі таку жінку ? Га ?
К у з ь м а :  Е !.. З неї жінка.. Яка з неї 

жінка ?
Г н а т :  Щ о ? Не подобаеть ся ?
К у з ь м а :  Чого не подобаеть ся?... Тільки 

жінка.. Щ о то за жінка, як вона вродї хлопця 
з револьверами ходить.

Г и  а т : Ха ха-ха ! А тобі б, щоб з макогопом ?.»
К у з ь м а :  Та вже більше випадав з мако 

гоном... Щ о там у їх вийшло з Корольчуком ?
Г н а т :  (Робить цигарку) Не знаю.
К у з ь м а :  (Цікаво) Е, знаєш... Щ о? Посва­

рились ? Чого Корольчук не хоче їхати ?
Г н а т :  Не знаю. Не хоче та й годї.
К у з ь м а :  Щ о ж він за жандарів чи що?
Г п а т :  Не знаю, кажу тобі.
К у з ь м а :  Брешеш, тп ж його приятель...
Г н а т :  Посварились того, що й йому хочеть 

ся, щоб вона ходила з макогоном, а не з револь­
вером.

К у з ь м а :  Аа...
Г н а т :  „Аа“.. Розумний, правда?
К у з ь м а :  Та що ж?.. Тільки,. Ну, нехай 

собі там я нею, а чого ж він нас цураеть ся ?
Г н а т :  А от піди, спізтай його. Він цілий 

рік за нею ходив, от мав макогона їй в руки да­
ти, а тут ми . револьвера їй.. Досадно.. А як аре­
штують її, то п зовсім пропала.

К у з ь м а :  Щ о ж вона його не любить хіба?
Г н а т : Чого так ?
К у з ь м а :  Та чого. Як би любила, не по- 

кинулаб..
Г н а т :  Ех, т и ! (Насува йому шапку на лоба-
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Як би що тебе так хто любив, як попа його лю) 
бить...

К у з ь м а :  А чого ж той... чого ж вона не 
хоче так, як він каже?

Г н а т :  Е, відчепись.. Ходім і ми, — холод­
но.. (Іде 8а депо, за ним Кузьма, наперед зачинивши 
двері)

Якийсь час нема нікого.

Виходить К о р о л ь ч у к ,  за ним Н а т а л к а .

К о р о л ь  ч у  к : (спиняючись) Ну, чого тобі 
хочеть ся, кажи прямо V

Н а т а л к а  (мовчить, потупившись, мне руками 
хустку.)

К о р о л ь ч у к :  Ну, Наталко ? Мені ніколи.
Н а т а л к а  (Тихо, не підводячи голови): Не їдь 

у Горохове.. Не ходи сюди.
К о р о л ь ч у к :  Зпов! А, тобі кажу, що від 

цього ?
Н а т а л к а :  (мовчить.)
К о р о л ь ч у к :  Ну  ?
Н а т а л к а :  Тебе арештують або,., уб’ють.
К о р о л ь ч у к :  Ну, так що ? Яке тобі дїло ? 

(Нат. мовчить) Ніхто мепе не арештує і не вб’є. 
Іди до дому, прощай, у мене справа тут е.

Н а т а л к а :  Оля тебе не любить.
К о р о л ь ч у к :  А тобі яке дїло? Ну, не лю ­

бить, то що з того ? Ну, чого ж мовчиш ? Ти менї 
се хотіла сказати ? Ну, я знаю. А що далі ? Щ об 
я тебе полюбив? Не люблю й не полюблю. Н у?

Н а т а л к а  мовчить, потім помало мовчки по- 
вертавть ся і йде навад.

К о р о л ь ч у к  іде до депо, хмуро роздивляєть 
:н навкруги.

Виходить Ол я .

О л я  (Весело): А ! Добривечір! Ного ж сам 
прийшов ?

К о р о л ь ч у к :  А з  ким же ще ?



О л я :  Ну, хоч би з моїм татом та з десят­
ком поліцаїв .

К о р о л ь ч у к :  Ти знаєш, іцо ти говориш?
О л я :  А що ж тут такого надзвичайного?
К о р о л ь ч у к :  Я  прийшов пе лаяти ся з то 

бою, а побалакать... Там (хата на станцію) за страж ­
никами поїхали.

О л я :  Знаємо й чекаємо їх.
К о р о л ь ч у к :  Вас усїх розгонять і забе­

руть паровоз.
Ол я :  А ти їм поможеш, правда?
К о р о л ь ч у к :  (По паузї) Так от я прийшов 

сказати тобі: — хочеш, я поїду на паровозі в Горо­
хове..

О л я :  (Робить здивовано-радісний рух.)
К о р о л ь ч у к :  Але з умовою.
О л я :  (Осідаючи) А га!.
Корольчук: (По паузі4) Щоб ти зразу ж повін­

чалась зо мною й не мішалась до революції.
О л я :  Так. Ну, так я не хочу. Можеш не 

їхати.
К о р о л ь ч у к :  Ага!  Так я й знав.
О л я :  На що ж питав, як знав. (Сміеть ся,)
К о р о л ь ч у к :  Дурний. А дурний завжди 

вірить усім.
О л я :  Щ о ж ти вірив, що я згожу ся ?
К о р о л ь ч у к :  Я  вірив, що ти справді лю­

биш мене.
О л я :  Моше й люблю, а, мсже, й нї. Такого, 

який товаришів покидає для своєї втіхи, такого 
по люблю.

К о р о л ь ч у к :  Яка ж моя втіха ?! Щ о ти пле­
теш ? Щ о ти справді ? Яка втїха ?

О л я :  А така, що ти... А, Остапе, що двад­
цятий раз про те саме говорити. Годї. Не покину 
я товаришів і кінець. Ти можеш, — кидай.

К о р о л ь ч у к :  А ти для своєї втїхи не жер­
твуєш інтересами товаришів ?

Ол я :  Як с ам е? !

13
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К о р о л ь ч у к :  А так. Щоб не вийти за м е ■ 
не, ти не хочеш їхати зо мною в Горохове, а, зна­
чить, помогти товаришам.

О л я :  Так ти так мене хочеш взяти ? Си­
лою? Примусом?

К о р о л ь ч у к :  Як би не було, а ти хочеш 
так помогти товаришам? Га?

О л я :  Н і !
К о р о л ь ч у к :  Ага! Ну, то так ти мене 

любиш.
О л я :  Не люблю я тебе! Зовсім не люблю, 

ніколи не любила і не буду любить. Іди звідси... 
Іди до жандармів!

Виходить К у з ь м а  й Г н а т .

Г н а т :  А!  Здоров... Ну, що?.. (Ніяково ди­
вить ся на обох.)

К о р о л ь ч у к :  Здоров...
Г н а т :  (До Корольчука) А  п а р о в о з  т у т  ! (Хитав 

на депо.)
К о р о л ь ч у к :  Знаю.. Відберуть все одно..
Г н а т  : Ну, хто його зна . Може, хочеш прої- 

хатпсь в Горохове ?
О л я :  Він в губерню поїде.
К о р о л ь ч у к :  У вас же ЯСмаха есть.
Г н а т :  ЙСмаха. Чорт його зна, де той Ж ма- 

ха,. А то б, може, поїхав би, га? Виручити.
К о р о л ь ч у к :  Не поїду.
К у з ь м а :  Стидно, товариш у. Не годить

ся так..
К о р о л ь ч у к :  Кому годить с я , а кому й нї. 

(До Олї) А що до губернії, то... лучче б таких 
слів не говорить..

Вбігає Василь, задиханий.

В а с и л ь :  Пропало дїло ! Х у ! Ж маху аре­
штували... Вже третій день в Капустянім. . Тесть 
приїхав...

Г н а т :  Та не може буть?! Ну, пропало...
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О л я :   ̂ Та-а-ак...
К у з ь м а :  1 Ах, ти ж Господи ! Щ о ж тепер ?
В а с и л ь :  Там хлопці хвилюють ся... Хо- 

тять іти в Капустяне й силою визволить Жмаху... 
Дурниця, — нічого не вийде.. Там стражники стере­
жуть... Не можна одговорить.. Іди, Гнате, щось 
скажи їм... НІвидче.. Вопи хотять зараз іти.

Г н а т :  Ех, пропало діло ! Щ о ж те п е р ! 
Остадґе !..

К о р о л ь ч у к :  Ну ?
Г п а т : Рішай.
К о р о л ь ч у к :  (На Олю) Хай вона рішав.
Г н а т :  Товаришка Оля ? !
О л я : Я ? ?
К о р о л ь ч у к :  Ти.
О л я  : (До Гната і Василя) Знаете, що він хоче 

від мене ? Щоб я їхала з ним у Горохове, повін­
чалась і покинула революцію. Тільки з такою у- 
мовою він поїде. М жу я так зробити ?

Г н а т :  (Розводить руками) Ну, знаєш... А про­
сто для діла, для нас не хочеш зробить ?

К о р о л ь ч у к :  Ви в мене одняли мов ща- 
сте та щоб я його своїми руками ще й засипав ? 
Ну, цього вже я не зроблю. Верніть мов, я дам 
ваше ..

О л я :  Та я ж тебе возненавижу, як червиву 
собаку ! Чого ти хочеш ?

К о р о л ь ч у к :  То правда ?
О л я :  Як правда то, що я б тебе зараз 

своїми руками розірвала!
В а с и л ь :  Хто там ? (Вдивляе ся на право).

Виходять К о р о л ь ч у к о в а  і Н а т а л к а ,

О л я :  О ! Ось іде підходяща до тебе..
К о р о л ь ч у к о в а :  (3  плачем біжить до Остапа, 

припада до його, голосить :) Остапочку, сину мій, єди­
ний,. На віщо ж ти ? Ой, Боже ж мій !, На ісого ж 
ти мене стару...
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К о р о л ь ч у  к:  Та що таке ? Що вам, маме ? 
Та годї. Щ о таке ? Щ о стало ся ?

К о р о л ь ч у  к о в а: Не кндай же, не кидай мене..
К о р о л ь ч у  к:  Та хто кида ? Щ о з вами ? 

Чого ви прийшли сюди? (До Наталки) Щ о там таке?
ї ї  а т а л к а :  Вони почули, що ти хочеш їхать 

у Горохове па паровозї...
К о р о л ь ч у к: Щ о за дурниці. ! Заспокой ■ 

тесь, мамо. Нікуди я не їду й не поїду. Ідіть до 
дому.

К о р о л ь ч у к о в а :  Ходім, разом...
К о р о л ь ч у к :  Та кажу ж вам, що нїкудп 

не поїду. (До Наталки) Не гарн і так робити. Од­
веди матір до дому. Ідіть, мамо, присягаюсь вам, 
що зараз прийду до дому і нікуди не поїду. 
У мене тут діло єсть. Ідїть.

К о р о л ь ч у к о в а :  (до Олї) Я  вас прохаю 
Олю, пожалійте стару матїр, Один він у мене. 
Не посилайте йвго нікуди.

О л я :  Не бійтесь, Ганно Олексіевно, не по­
шлем. Ідїть спокійно до дому.

К о р о л ь ч у к о в а :  Господи, Господи! Щ о ви 
затїяли, що ви затїялн. Олю, верніть ся до дому.

Оля :  Нічого, Ганно Олексіевно. За мене не 
бійте ся. А  самі лучче йдїть до дому, а то ще 
побачать вас тут та подумають, що й ви з нами, 
Он, здаеть ся, вже хтось іде сюди од станції..

Всї озирають ся.

В а с и л ь :  Жандарми.. Офицер і...
О л я :  І мій татко.. (До Корольчукової) Ось

і сам тато сюди йде.
В а с и л ь :  Але без стражників!
Ол я :  (до Гната й Кузьми) Товариші! Тікайте 

звідци. НІвидче.. Щ об не бачили вас, а то.. Кра­
ще сховайтесь., або просто до дому йдїть..

Г н а т : Та що в и ! Куди до дому ?!
О л я :  Ну, все одно пропало. А  то ще за­

беруть.
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Г н а т :  А вп ?
О л я :  Мене все одно знають. Я хочу послу­

хати, щ > вони казатимуть, а потім і я прийду. 
Прийду до вас, Гнате. Тікайте, швидче.

К у з ь м а :  Та що не? Ходїм.. Василю, хо­
дім...

Г н а т :  А вони арештують вас?
О л я :  Ну, в двох не посьміхоть, А це що ? 

(Показує револьвер).
К о р о л ь ч у н о в а :  Ох, Боже наш, що ж це 

таке? На рідного батька? Сину, ходїм звідци, 
а то на нас подумають. Сину, х о д їм !

К о р о л ь ч у к :  Ідіть, мамо, я зараз прийду, 
(Строго до Наталки) Наталко, іди з ними.

Н  а т ал к а : Ходїмте, Ганно Оиексіевно (Бере 
й силою веде в бік).

К о р о п ь ч у к о в а :  (Озираючись) Сину, я тебе 
прошу, ради всього святого,. Сипу!

К о р о л ь ч у к :  Та добре... Ідіть швидче.
Г н а т :  (До Кузьми.) Може, не йти нам ?
О л я :  Та чого ж ви тут будете ? Яка користь ? 

Вас тільки знатимуть і завтра заберуть. Ну, і що 
з того ? Все одно пропало. Ж маху забрали, нема 
кому їхать. Ідїть же, ради Б о га ! Ш видче !

Г н ат: Ех ! Ну, приходьте зараз до мене...
О л я :  Прийду. Ідіть.
В а с и л ь :  А  знаете що ? Хто його зна, чого 

їм требэ. Хай Гнат біжить до хлопців, а ми з К у­
зьмою сховаємось тут за депо. Як щось там таке 
буде.., ми й вискочимо. Давай твій револьвер. 
А сам біжи.

О л я :  Ну, хай так. Тільки швидче. Вже 
близько.

Г н а т :  То правда. На. (Дає револьвер.) Так 
до мене ?

О л я :  До вас,
Г н а т :  (До Корольчука.) Остапе !.. Не поїдеш ?
К о р о л ь ч у к :  Нї.

Всї троє зникають.
2
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О л я : (Весь час позираючи до станції ) Ну. чого 
ж ти зостав ся ? Ще подумають, що й ти з нами. 
Тїкай.

К о р о л ь ч у к :  Кращеб ти тїкала. Іди лучче, 
Олю, до дому.. Подумай сама, що ти робяїн. Чи 
де личить тобї... Ну. хай ми, мужчини, робітни­
ки.. Іди до дому 1 я тоді' куди хочеш поїду, піду.. 
Віриш ? Пу, говори !

О л я : Я вже тобї говорила. Пізно . Ось 
уже вони. Приходь д> Гната Прийдеш?

К о р о л ь ч у к :  Не знаю.
Виходить О ф  и  ц е р і К а ч у р е н к о .

О ф и  ц  е  р  : (До Олї, прикладаючи руку до каш­
кета) Д о б р и й  в еч ір .

О л я : (Не одповідае, мовчки посміхаеть ся).
К а ч у р е н к о :  (Грізно,) Тобі кажуть „до­

брий вечір“ !
О ф и ц е р :  Тихо, тихо, Качуренко (До Ко- 

рольчука.) Ви теж брали участь в крадіжці паро­
воза ?

К о р о л ь ч у к :  Ні в яких крадіжках я не 
брав участи.

К а ч у р е н к о :  (До Олї) Іди зараз до дому!
О л я : Це куди „до дому“ — в тюрму ? Д я­

кую, я ще не хочу.
К а ч у р е н к о :  (Ступаючи до неї.) Мовчать! 

Як ти смієш менї так говорити!
О ф и ц е р :  Тихо, тихо, Качуренку..
К а ч у р е н к о :  Забірайсь, кажу, зараз до

д ом у!
О ф и ц е р : (До Олї.) Нїхто вас в тюрму не 

хоче брати. Даю вам слово офицера, що нічого 
вам не буде.- Ради вашого батька .

К а ч у р е н к о :  Я  тобі кажу, іди до дому. 
Зараз тут буде поліція.

О л я : Мій дім — тут. Я вам сказала р а з : 
я з жандармом жити не буду.

К а ч у р е н к о :  Чого ж ти хочеш ? Чого ти
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хочеш, повів? Щ об я тебе своїми руками при­
стрілив, як собаку?! Щ о! кажи менї зараз!

О л я : Стріляйте.
К а ч у р е н к о :  Іди до дому!
О л я : Я до дому піду, тільки до свого.
К а ч у р е н к о :  Нї, ти підеш до батьківського 

дому!
О л я : ІІЇ, не піду.
К а ч у р е н к о :  Ти підеш, говорю до дому!
О л я : Нї, не піду
К а ч у р е н к о :  Так я тебе в тюрму од-

правлю. Я арештую тебе! (Вийма револьвер.) Ід и  за 
н а м и

О л я : Ні, не піду.
К а ч у р е н к о :  (Люто) Іди ! ! (Ступа но неї.)
О л я : (Вийма револьвер.) У мене в теж ре­

вольвер.
К а ч у р е н к о :  Ах, так ти на батька ?! Н  на 

(Цїлить ся і стріляв.)
О л я : (Хапавть ся за плече і спіраеть ся рукою 

на баррикаду.)
О ф и ц е р :  Качуренко ! ! (Біжить до того.)
К о р о л ь ч у к :  (Стрибає вперед, хапа за горло 

Качуренка.) Щ о т и  зр о б и в  ? ! (Повертаєть ся до Олї 
й підхоплює.)

О л я :  (Силкуєть ся стояти ) Нїчого . Дурниця,, 
(В цей мент вискакують К у з ь м а  й В а с и л ь ,  вона до 
них.) Нічого, нічого... Поможіть мені..

К а ч у р е н к о :  (Весь осїдає й з жахом дивить 
ся на дочку),

К о р о л ь ч у к : Лікаря !! Беріть, на станцію.. 
(До Качуренка.) Біжіть за лікарем.! Кузьмо.. Ва­
силю, за ноги.! ПІвидче. (До Качуренка.) Та біжіть 
же !!!

О л я : Нїчого, н іч о г о .
К а ч у р е н к о :  (Біжить уперед, за ним не­

суть Олю.)

2*



Д ІЯ  II.

Станційна кімната. На право двері на станцію, на лїво 
в другу кімнату. Просто вікна на залізницю.

На канапі лежить О л я, вона часом стогне, але не 
приходить до нам’яти.

За канапою недалеко сидить К а ч у р е н к о .  Він 
згорбив ся, осїв, погляд йому несмілий, змучений. Сидить 
він, схиливши голову на руки. Як Оля застогне, він п і­
діймаєте ся обережно підходить до лїжка й, не сміючи 
показатись, зазирає з  заду. Знов сідає й сидить. Оля 
стогне, він підходить, боязко дивить ся на неї, потій  
стає на коліна коло лїжка й тихо цілу є ЇЇ руку.

Весь час за  вікнами чути гомін юрби.

К а ч у р о н к о  встає й підходить до вікна. І з а ­
раз же чути крики обурення ї гніву — то його поба­
чили робітники. Він одходить і знов сїдає.

Входять Л і к а р  і К о р о л ь ч у к .

К а ч у р е н к о :  (Поспішно встає й мовчки ди­
вить ся на їх , погляд йому той же несмілий і зм учений.)

Л ї к а р ь :  Доброго здоров’я.. Щ о? Не при­
ходила до нам’яти ?

К а ч у р е н к о :  Один раз.. Минут на п’ять.. 
І знов.

Л ї к а р :  (До Корольчука.) Щ о  ж ?  С тан ов и щ е  
н е  зм ін я е т ь  ся . Т р е б а  п о д и в и т и сь . (Підходить до 
Олї й обережно огляда і вислухує її. Оля весь час тихо  
стогне.)
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К а ч у  р е н к о :  (Не сьміе підійти близько, але
8 надією й страхом слідкує за всїми рухами лікаря)

К о р о л ь ч у к  і Л ї к а р  старають ся не ди- 
вити ся йому в очі, коли балакають з ним і, видно, по­
чувають себе з ним тяжко, може, навіть, жаліють,

К о р о л ь ч у к :  Ну  ? .
Л ї к а р :  В тому самому стані'.. Але все 

таки трошки гірше . Треба операцію. Куля засіла 
в легені.

К о р о л ь ч у к :  І  ви абсолютно не можете ?
Л ї к а р :  Не можу, голубчику. Рад би ду­

шею. Не маю нї інструментів, нічого. Треба з го­
рода, з губернї везти оператора... Нїчого не зро­
бите. І  боюсь, і не маю ч и м . Душею б рад.. 
І треба спішить..

К о р о л ь ч у к :  А її повезти не можна ?
Л ї к а р :  О Боже, боронн.. Не можна рухати.. 

Инакше, — нї за що не ручу ся. Треба спок« ю 
абсолютного. І  поспішайте, поспішайте.. За годин 
вісім девять — ручу ся, а більше...

К а ч у р е  н к о :  (хрипло.) Може померти ?
Л ї к а р :  (силкуючись не дизитись на його.) П о­

мерти.. не знаю, але комплікації всякі.. І  навіть.. 
Не смію хогати од вас.., навіть може бути смерть.. 
Куля засіла в легенях.. Кров просочуеть ся., Од- 
же може... Ну, словом це річ дуже небезпечна. 
(До Корольчука.) Треба їхати в губерню.. Скільки 
годин туди їхати ?

К о р о л ь ч у к :  (Понуро.) Як добре пустити, 
то за три години можна бути.

Л ї к а р :  От як раз добре: трн туди, годи­
ну — дві там, три назад.. Вісім — девять годин.. 
Як раз добре.. Треба їхати. Ви теж страйкуєте?

К о р о л ь ч у к :  Страйкую.
Л ї к а р : Ну. що ж.. Попросіть товаришів 

дозволити вам поїхати в місто за лїкарем. Тут 
нем і політики.. Паровоз начальство залізниці 
дасть. Він, здаеть ся, вже навіть готовий стоїть, 
я бачпв.
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К о р о л ь ч у к :  Готовий. Але начальство
хоче разом зо мною послати і.... жандарма..

Л ї к а р :  (Як і Корольчук весь час мимохіть п о ­
дивляють ся на Качуренка, а між собою переглядають ся 
розуміючими поглядами,) Так.. А, м о ж е  б, н а ц ей  раз 
н а ч а л ь ств о  зг о д и л о с ь  п у с т и т и  вас са м о г о  ? 
(До Корольчука.) Як ви д у м а е т е , м о ж н а  ц е  ?

К а ч у р е н к о :  (Хвилюючись.) Не знаю . Тру­
дно.. Тут і так., арештувать хотіли . Ну, та вже 
для мене і що так Бог покарав... Але я так кажу 
Остапу Гавриловичу — хай згошуеть ся.. Хай 
зггжуеть ся.. А я зроблю, щоб не посилали біль 
ше нікого Ш^б с а м  Остап Гаврилович поїхав.. 
Ну, а там уже як Бог дасть.. Як залізниця в ру­
ках революціонерів його приймуть.

Л ї к а р :  А невідомо в чиїх руках?
К а ч у р е н к о :  Невідомо, Телеграф же по­

псовано . Нічого во знаємо . (Глибоко зітхає.) А як 
в руках начальства, то Остап Гаврилович покаже 
пакет і... теж буде добре.

К о р о л ь ч у к :  А в пак'етї що буде напи­
сано ?

К а ч у р е н к о :  (Озираеть ся, тихо.) Пакет ми 
підмилимо.. Дамо другий. Напишемо, що тут 
все добре.. І  ви привезете тїяькп л ік ар я ..

К о р о л ь ч у к :  (Пильно дивить ся) А то пра­
вда ?

К а ч у р е н к о :  Господи!.. Правда.
К о р о л ь ч у к :  Як же ви підміните.. А під 

низ офицера ?..
К а ч у р е н к о :  Я вже якось зроблю..
К о р о л ь ч у к :  Не знаю . (До Лікаря.) А в Го­

роховім нема л ік ар я :
Л і к а р :  Нема,.
К о р о л ь ч у к :  Я цо того питаю що в Го­

рохове ближче. За дві години можна .
Л ї к а р :  (Поспішно.) Я  розумію, я розумію... 

На жаль нема. Нема там..
К а ч у р е н к о :  Ну, як же ви думаете ?
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К о р о л ь  ч у  к: (Дивить ся на Олю.) Не знаю.. 
(До Лікаря.) Не можна її привести до нам’яти, щоб 
вона могла розуміти ?

Л ї к а р :  Не варто.. Вона тепер ослабла.. 
Треба ждати коли сама де зможе.. Ш тучні спо­
соби можуть ще більш ослабити серце..

К о р о л ь ч у к :  (До Качуренка.) Папери вже 
готові ?

К а ч у р  е н к о :  Один готовий.. А я зараз 
другий зроблю.. Я зараз.. Так ви згожуетесь ?

К о р о л ь ч у к :  Я мушу говорити ще з 0- 
лею...

К а ч у р е н к о :  Але ж.. Як вона не зможе?
Л ї к а р :  В крайньому разї можна зробити, 

так що зможе..
К а ч у р е н к о :  Ну, то робіть, робіть .
К о р о л ь ч у к :  Добре. Давайте другий. .
К а ч у р е н к о :  Я  за р а з  (поспішно йде в другу  

кімнату.)
К о р о л ь ч у к :  (Тихо.) Я  думаю, що він хо 

че обдурить пас.
Л ї к а р :  Як саме? Через що ви так ду­

маете?
К о р о л ь ч у к : Якось це... все в їх приду­

мано вже .
Л ї к ар : Ну, в і п мусів думати про це.
К о р о л ь ч у к :  Так, ал е .. Як же підпис 

офицера ? Я знаю, що офицер неодмінно хоче 
привезти з губернії салдатів. Бо вони довге не 
продержить ся.. Робітники можуть добути., сил 
і всїх їх  перевішатгт.

Л ї к а р :  То правда .
К о р о л ь ч у к :  А потім така річ. Він це 

при вас сказав. Як ішкрнвть ся, що він обдурив, 
ви ж можете показачи на його.. Тая й. взагалі',, 
такі речі не говорять ся при свідках. А він на­
віть і не подумав про це Наче зарані знає, що 
за те йому пїчого не буде..

Л ї к а р :  То правда. Але, чекайте. Ви ж про-
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читаете і той другий напер? Раз таи не буде 
нічого такого, то чого не вам ?

К о р о л ь ч у к :  Ну, хто його зна. Може, вони 
наготовили два папера і в другому якимсь тай- 
ним, жандармським шифром написано, те саме, 
хцо й в першому ? Як ви взнаєте ? Що робить ?.. 
А я не можу привезти салдатів ! Цього я не мо­
ж у !... Але ж як бути, як бути? Невже ви не мо­
жете ? !

Л і к а р :  Не можу.. Не маю інструментів. 
Ви ж зпавте я тут часово.. Ах, яке становище ! 
Але не може б у ти ! Він не обдурюв вас..

К о р о л ь ч у к :  (Рішуче махає рукою.) Ну, всо 
одно, їду, хай що буде то буде. їду .

Л і к а р :  Ідете? Ну, бажаю вам успіку і ща­
сливо вернутись,. Тільки не баріть ся і все буде 
добре.. До побачення! (Стискав руку м виходить)

К о р о л ь ч у к :  Дякую  вам дуже.. До поба­
чення.

Ходить по хаті, зупиняєть ся перед Олю й нрислухаеть  
ся ; тихо кличе :

— Олю !... Олю !...
Л і к а р :  (Входячи.) Я забув.. Як треба буде 

мене, посилайте до Новікова, я буде в його. А це 
ось вам пляшечка., давайте нюхать, — може, 
це зможе її привести трошки до пам’яти. Але не 
треба багато . Як не помагав, лишіть..

К о р о л ь ч у к :  Дякую..
Л ї к а р :  Тільки не багато. Бувайте здорові. 

(Виходить.)
К о р о л ь ч у к :  Добре.. (Підходить знов до Олї 

й обережно дає їй нюхати з пляшечки.)
О л я :  (Якийсь час стогне, затихає, крутить г о ­

ловою й розплящуе очі. Слабо питає :) А я все лежу ?
К о р о л ь ч у к :  Нічого, нічого, скро встанеш.. 

Ось... прийде лїкар і нічого...
О л я :  (Ледве посміхаючись.) Сил не має., А як 

там ?. (Хита головою на залізницю.)
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К о р о л ь ч у к :  Нічого,. Робітники з самого 
ранку стоять.. Все про твоє здоров’я питають..

О л я : А парово.з ?
К о р о л ь ч у к :  Паровоз... у начальства.. Тут, 

знаєш, Олю.. Тобі треба операцію робити .
Ол я :  Робіть...
К о р о л ь ч у к :  Але цей лїкар не може.. Треба 

а губерн ї.
О л я :  Ти хочеш їхати в губерню ?
К о р о л ь ч у к :  Начальство дає паровоз, щоб 

я поїхав.
О л я :  І  привезеш салдатів?
К о р о л ь ч у к :  Як залізниця в руках рево­

люціонерів, то цього не буде..
О л я :  А як в руках началь,. Ох!
К о р о л ь ч у к :  Щ о тобї ?
О л я :  Нічого.. На віщо ти повісив те жовте?
К о р о л ь ч у к :  Яке жовте ? Де ?
О л я :  Тут, па цьому дереві. Не треба,.
К о р о л ь ч у к :  Ніякого дерева немае.. Олю ! 

Нема голубко, д ерева ..
О л я :  Ох, я не можу.. Прожени ї х . Про­

жени !.. Вона ж мені на груди.. Я  не можу !.
К о р о л ь ч у к :  Олю !.. Олю !..
О л я :  (Оля стогне і знов лежить непритомна.)
К о р о л ь ч у к :  Олю!.. Олю!.. (Дає нюхати

пляшечку, але Оля не приходить до себе. Він безсило 
сідає й з одчаем дивить ся на неї,. Потім рішучо встає 
й хоче вийти.)

Входить Г н а т .
Г н а т :  (ІПопотом.) Ну, як ? Лучче ? Н і ?
К о р о л ь ч у к :  Гірше. Треба операцію ро­

бити.
Г н а т :  Таки треба ?
К о р о л ь ч у к :  Инакше помре. Я їду в г у ­

берню за оператором.
Г н а т :  (Мовчить, потім.) Так. Значить, приве­

зеш салдатів..
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К о р о л ь ч у к :  Залізниця в руках робітників.
Г н а т :  Ні. В начальства. Це відомо напевне.
К о р о л ь ч у к :  Напевне ?
Г н а т :  Напевне. Приїхав Карно, сам бачив. 

Скрізь салдатп. Розсилають по ріягаих станціях. 
Як поїдеш І СХОДІ! пошлють.

К о р о л ь ч у к :  Старий хоче підмінити па- 
пер, щоб пе посилалп сюди, нїби тут спокійно.

Г н а т :  Як ?  Старпй за нас?
К о р о л ь ч у к :  (Не дивить ся на нього.) Ціл­

ком. Він обмане сфицера, я приведу лїкаря і біль­
ше нічого. Начальство пропустить паровоз..

Г н а т :  (Радісно.) От так історія ! Та їдь коли 
т а к ! Аби спасти Олю.. (Тихо.) Вона чує ?

К о р о л ь ч у к :  Нї.. Але треба робочим ска­
зать. Щоб вони не думали, що я їду за салда- 
тамк.

Г н а т :  Такходїм, поговориш. А там може як 
небудь і паровоз Ех, все одно, аби Оля виду­
жала.. Знаєш, скажу старому, щоб лучче на двір 
не виходив.. Хлопці так хвилюють ся, що може 
вийти чорзпащо. Хай краще сидить в хаті, поки 
вияснить ся..

К о р о л ь ч у к :  Та він і сам знає. Ну, хо­
дім..

Г н а т :  Ходїм. Хлопцям поки що не треба 
казати, що він до нас переходить ?

К о р о л ь ч у і * :  Нї, нї, не треба, хай потім, 
як операція пройде.

Г н а т :  Добре.
(Виходять обоє.)

Якийсь час нема нікого. Оля стогне й непокійно рухаєть ся. 
Входить Качуренко з пакетами в руках, озираеть ся.

Підходить до Олї, гукає, та не чує.

З  надвору входить О ф и ц е р .

К а ч у р е н к о :  А, доіре, що ви прийшли
О ф п ц е р : Ну, що ? Лучче їй ?
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К а ч у р е н к о :  Ні, не лучне.
О ф и ц е р :  Значить, операцію таки треба?
К а ч у р е н к о :  Т реба.
О ф и ц е р :  А г а ! Ну, а Корольчук як ? (Хита 

на Олю, тихіще :) Вона чує?
К а ч у р е н к о :  Нї, нічого не чує... Король­

чук згожуеть ся, але так, як я й казав, щоб під- 
минить пакет.

О ф и ц е р :  Так. Значить, і він з ними? До­
бре, потім порахуємось. І поїде свогодня. зараз? 
Я його бачив, він гам щось з робітниками гово­
рить !

К а ч у р е н к о :  Радить ся з ними.
О ф и ц е р :  Слухай, Качурепко, я боюсь, що 

він як небудь помітить. Там той значок.. Не тре­
ба було .

К а ч у р е н к о :  Нічого, не помітить.. Куди 
йому. Він цілком вірить.. Хай тільки їде. а назад 
може й не вертатись. Лікар і боз його приїде.

О ф и ц е р :  Треба попсувати путь на Горо­
хове. С1 огодня в ночі неодмінно хай підуть і поп­
сують. З  Горохового можуть на'хати.

К а ч у р е п к о :  Ну, то пошліть.
О ф п ц е р :  Зараз піду скажу (Дивить ся в ві­

кно.) Ач, сволеч, зібрались. Нехай, нехай . Ти 
краще не виходь.. Чуєш ? Мене вони милостиво 
пропускають . Нічого, я їм покажу милость. Ну, 
я йду. Приходь сказати, як Корольчук виїжжати 
ме. Чуєш  ?

К а ч у р е н к о :  Слухаю. (Офицер виходить.)
К а ч у р е н к о  сам, підходить знов до Олї, ди 

вить ся на неї, тихо цїлуе й іде в другу хату.
Якийсь час нема нікого. О л я щось бурмоче, ворочаєть 

ся, стогне.
Входить з надвору К о р о л ь ч у к о в а  і Н а т а л к а .

К о р о л ь ч у ь о в а :  (Підходить до Олї, дивить 
ся й починає тихенько плакати.) Бідна моя ясочко.. 
Покалічили нещ асну..
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Н а т а л к а :  (Хмуро дивить ся на Олю.) Що ж  
це нема нікого ?.

К о р о  л ь ч у к о в а :  Покинув її. . робітники 
йому потрібні. Голубонько, ранена.. (Схлипує.)

Н а т а л к а :  (Іде до вікна, дивить ся, живо)
А дивіть ся, — робочі побігли до паровоза.. М а­
буть, Остап зараз поїде. Це він у Горохове!

К о р о л ь ч у к о в а :  (Швидкопідходячи.) Як у 
Горохове ? Та стражники ж стережуть паровоз.. 
(Дивлять ся обидві в вікно.) І офицер з пими . Щ о ж 
то. Боже мій?. Куди ж то він зібрав ся?

Н а т а л к а :  Менї казав Федір, що Остап 
хоче їхати в Горохове .

К о р о л ь ч у к о в а :  У Горохове?.. Та зн а ­
чить, знов мене кидає ? А Оля ?. Він же казав, 
що в губерню по лікаря поїде,. Та чи єсть же 
в його серце?! Щ о ж вій собі думає! Вона ж 
пом ре!

Н а т а л к а :  А як поїде в губерню, то сюди 
пришлють салдат'в і всіх постріляють як в Бо- 
лоховім.

К о р о л ь ч у к о в а :  Та так їм і треба. Хай 
не бунтують. Ач, взяли собі моду!..

Н а т а л к а :  Бунтують, бо по всій Рессії 
бунтують, свободи хотять..

К о р о л ь ч у к о в а :  Якої їм ще свободи ? 
Що, їх держать ? Чого їм треба ?

Н а т а л к а :  Усї бунтують. А як Остап піде 
проти всіх, то., це негарно для його буде. Це — 
сором..

К о р о л ь ч у к о в а :  Оце маєш! Щ о ж, зна­
чить, хай кида мене, її (кива на Олю) та їде в Го­
рохове ?

Н а т а л к а :  А хіба лучче буде, як він візь­
ме на свою душу сором..

К о р о л ь ч у к о в а :  А, одчепись ти од мене.! 
Так і ти така?., А тя ж учора що говорила?.,. 
Не хочу я тебе слухать,. І  не смій йому таких 
слів говорить..



29

Входить К о р о л ь ч у к .
К о р о л ь ч у к о в а :  (До його.) Так ти їдеш

в Горохове? Ти знов? Чи ти маєш хоч крихти 
нсалости в грудях? Га? Та зглянь ся хоч иа б ід ­
ну дівчину (на Олю) як на матір не вважаєш...

Корольчук: (Здивовано.) Та звідки ви взяли, 
що я їду в Горохове ? Щ о вам Бог дав ?

К о р о л ь ч у к о в а :  Усї говорять. Всї паль­
цями показують на такого сина, що кидає матір .

К о р о л ь ч у к :  Ідіть лучче, мамо, до дому, 
мені ніколи. Я  їду зараз в губерню по лікаря. 
Ідіть, зараз сюди прийде лікар, мені треба з Олею 
тут де що..

Н а т а л к а :  Так ти їдеш не в Горохове ?
К о р о л ь ч у к :  (Сердато.) Та нї, — кажу ж

11
Н а т а л к а :  Привезеш салдатів, значить V
К о р о л ь ч у к :  (Здивовано.) І  т и  про сал­

датів ?
Н а т а л к а :  Хіба я не така ж, як усї ?
К о р о л ь ч у к :  (Пильно дивить ся на неї.) А що 

ж мені треба робити? Чого б ти хотіла? Щоб я 
не їхав ?

Н а т а л к а :  Щ об не привозив салдатів.
К о р о л ь ч у к :  (На Олю.) А вона? Ти пр 

неї думаєш ?
Н а т а л к а :  (Потуплено.) Вопа одна, а нас 

сотні. Нас постріляють.
К о р о л ь ч у к :  (Посміхнувшись.) Ага! Яка

стала жалістлива.. А вчора не така б у л а . Ну, так 
я тількп лікаря привезу.. Ну, годї. Мамо, ідіть 
до дому, я пе їду в Горохове. Само начальство 
дає паровоза. Чого вам ще ? Прощай, Наталко, 
менї нема часу.

К о р о л ь ч у к о в а :  А копи ж ти вернеш ся
К о р о л ь ч у  к : Сьогодня в вечері.. Ідіть, 

ДЇть.. ^
К о р о л ь ч у к о в а :  (Обніма.) Ну, Боже ж
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тобї поможи. Спасибі, сипку, що по спухаєш вся­
ких дурисвітів., Хай тобі Бог помагає. (Загляда до 
Олї, сумно хита головою й виходить, одвернувшись од 
Наталки.)

Н а т а л к а :  (Стоїть якийсь час з потупленою 
головою, потім раптом гірко плаче, закриваеть ся рука­
ми й хутко виходить.)

К о р о л ь ч у к :  (здивовано й хмуро дивить ся 
їй в слід. Потім підходить до Олї й тоскно приглядаеть 
ся. Далї згадує щось, підходить до дверей другой хати
й стукає.)

Виходить К а ч у р е н к о .

К о р о л ь  п у к :  Ну, як пакети ? в  ?
К а ч у р е  п к о:  Зараз, зараз.. Ось допишу

одне слово. А що вже поговорили ?
_ К о р о л ь ч у к :  Поговорив

К а ч у р е н к о :  Ну, як ? Згожують ся ?
К о р о л ь ч у к :  Згожують ся,. Т ільки. (Мнеть 

ся.) тільки боять ся. що з губернї пришлють сюди 
кого .небудь. Щоб нїхто крім мене не їхав. А. на 
пакет мусять подивитись представники од робіт­
ників .

К а ч у р е н к о :  Та добре, добрб.. Поїдете 
самі.. А пакет я зараз.. Дописати одне слово,.

К о р о л ь ч у к :  То пишіть швидче..
К а ч у р е н к о :  Одна минута.. (Зникає.)

Входять Г н а т  і Куз ь ма .

Г н а т : Ну,  що ?
К о р о л ь ч у к :  (Тихо.) Зараз пакети дасть.
К у з ь м а :  (Заклопотано.) А., той, а вони ж 

по формі, будуть ?
Г п а т :  Ну, розуміегь ся. Щ о ж ти дума­

єш, він не знає форми ? Слава Богу, посивів на 
цьому.. (Підходить до Олї.) Ех!.. Нпу старий катю ­
го ! (Грозить ся кулаком до дверей.) Твоє щастя, що 
ми безсильні.. Я  б тобі показав.
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К о р о л ь ч у к :  Він і так покараний.. Д иви­
тись па його жалко,.

Г н а т :  Жалко.. Стерво старе..
К о р о л ь ч у к :  Т ш !

Виходить К а ч у р е н к о  з паперами в руках. Хитав го­
ловою Кузьмі й Гнатові подав папери Корольчукові; б о ­

язко озираючись, говорить до Гната і Кузьми :

— Заступіть, щоб хто не побачив.. Ось це 
один., о., бачите., підпис. Тут ось написано. О... ну, 
це формальність, а ось тут., „прошу прислати 
військової допомоги,. Станція в руках револю­
ціонерів,.“ ну і так далї.. Це один.. А ось дру­
гий.. Підпис той самий.. Бачите ? Цілком той 
самий..

К у з ь м а :  Чекайте. А ну дайте, я подив 
лю оь.

Г п а т :  Та пу, що там дивитись, той самий..
К у з ь м а :  Та треба ж.. Не можна так..
К а ч у р е н к о :  Пропту прошу.. Ось звіряй­

те. Ну ?
К у з ь м а :  (Пильно роздивляєть ся) Так.. Той 

самий.. А. що написано в цьому?
К а ч у р е н к о :  Читайте... „Станція в наших 

руках.. Трапив ся випадок . Прошу прислати до- 
сьвідченпого хірурґа“. Читайте самі . Нічого не­
ма . Будьте спокійні..

Г н а т :  Все добре!.. Ну, чудесно. Можна 
їхати.

К у з ь м а :  А ну, дайте -менї ще . .
К о р о л ь ч у к :  Ах, товаришу, ттема часу !..
Г п а т :  Кузьмо, ну тебе к чорту ! Ти тільки 

час однімаєш. Чого тобї ще треба?
К у з ь м а :  Та я хочу подивитись ще.. Не 

можна ж так.. Треба щоб усе було як той... як 
слїд. Печаті, наприклад.. Як нема печаті то й не 
годить ся.

К а ч у р е н к о :  (3 слабкою посмішкою.) Це 
не прокламація.. Нате дивіть ся.. (Подав,)
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К у з ь м а :  Я знаю, що не прокламація а все 
ж таки.. (Розглядає, придивлявть ся.)

Г н а т :  (Нетерпляче.) Ну, годі.. Мороку взяв 
з собою.. Буде, кажу, часу нема.. Чуєш, Кузьмо, 
давай, треба запечатувати.

К у з ь м а :  (Помалу вертав, мовчить)
К а ч у р е н к о :  Ну, так я цей рву . (Рве пер­

ший.) А цей., ось.. (Показує.) даю вам. Ось в кон­
верт.. (Запечатує.) І  от.. Можна їхати.. (Дає Король- 
чукові.)

К о р о л ь ч у к :  (Хова в кишеню пакет.) Так.. 
Щ о ж це пїкарв не мав ?

К а ч у р е н к о :  (Трівожно.) А на що вам лї- 
кар ? Може, що з Олею ?

Всі дивлятк на Олю.
К о р о л ь ч у к :  Нї, кїчого.. А треба б.. Я 

хоч^ поговорити ще з Олею..
К а ч у р е н к о :  Та на віщо вам ? їдьте швидче.
К о р о л ь ч у к :  Нї, не можу. Я  мушу з нею 

поговорити.. Це недовго.. Зараз прийде лїкар, він 
її приведе до нам’яти. Це п’ять — десять хвилин..

К у з ь м а :  (Хмуро до Корольчука.) Нам треба б 
ще поговорити,

К о р о л ь ч у к :  Про віщо щ е ?
К у з ь м а :  Так.. Про деякі справи..
Г н а т :  А, покинь, Кузьмо, надокучив ти 

з своїми балачками.
К у з ь м а :  А ти мовчи.. Я маю справу, от 

і все.. Не можна так..
К а ч у р е н к о :  Ну, говоріть, я вийду..
К у з ь м а :  Ми вас тодї покличемо, як можна

буде.
К а ч у р е н к о :  Добре, добре (виходить.)
Г н а т :  (Стискує плечима.)
К у з ь м а :  (Шопотом до Корольчука.) А ну, дай 

сюди пакет.
Г н а т :  (Обурено.) Кузьма! Ну, що це за не­

щастя, справд і!
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К о р о л ь  ч у к :  На віщо ?
К у з ь м а :  Дай, я ще подивлюсь.. Там щось 

таке.. Щось не той. Дай.
Г н а т :  Ну, що ти будеш з ним робить ? ! 
К о р о л ь ч у к :  Та він уже запечатаний, ие 

можпа розпечатувати.
К у з ь м а :  Нічого.. Дай.. Я  там щось бачив.. 
Щось не те.. Не можна ж так,. А як вони 

щось написали шифром ?. Як можпа так..
К о р о л ь ч у к :  (Вийма пакет.) Ну, я пе знаю . 
Г н а т :  Та що ти там бачив ?
К у з ь м а :  Там якась така закарлючка єсть.. 
Дай сюди,, (Бере пакет, озираеть ся на двері 

й розриває. Розгорта папер і показує:) О., бачите? 
Щ о воно таке ? Для чого ?

Всі розглядають.

Г н а т :  Так собі.. Просто карлючка та й годї.. 
К у з ь м а :  Е, карлючка. А ти знаєш, що 

вона значить?.. Ж андарми, з ними треба той.. 
А ну якби пригріти па вогві.. Може вони тут хи- 
мічво написали? Га ?

К о р о л ь ч у к :  Ну, що ти, як же гріть, по- 
псуеть ся..

Iі п а т :  Х м!. А, може, справді, чорт їх знає.. 
Давай лямпу.. Неси сюди.. (Біжить до столу, світить 
лямпу.)

Взї озирають ся на двері. Заступаю ть собою лямпу, 
Кузьма гріє папер. Всі напружено вдивляють ся.

К у з ь м а :  бсть ! О !
Г н а т :  Т ш ! Тихо,. Справді'.. О, падлюки! 

Грій, грій,. Сюди... Читай., „мушу посипати“... 
Грій ту т . Пересунь Грій більше,. Тепер уже не­
ма чого.. Ах, падлюки!! „Салдатів.,, мушу по... 
посилати..,, бунтовщики“,.

К у з ь м а :  (Читає.) „Роту салдатів, машини­
ста держати під доглядом, але не показувати йо­
му того“... Ну?..

З
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К о р о п ь ч у к :  (Читає, потім вирива напер, мне 
його і засува в кишеню. Рішуче, люто.) Ну, коли б и  
так! Добре.. Я  вам покажу!. Я вам покажу!

Г н а т :  А старий ?! А старий ?!
К о р о л ь ч у к :  Тихо.. Не треба показувати, 

Чекайте.. Як же тепер ? Давайте якось обсудимо.. 
(Забува свої слова й прудко ходить по хаті.) Ах, вп ж 
падлюки ! Ах, ви ж падлюки,. Нну ! (Зуниняєть ся.) 
Щ о ж робити ? !

К у з ь м а :  От вам!. Я дивлюсь, що там
якась закарлючка..

Г н а т :  Та годї, Кузьма, ну, добре, знаємо.. 
Щ о робить тепер ? хати не можна. Щ о ж при­
везти їм салдатів..

К о р о л ь ч у к :  О, чорта з два! О, цього во­
пи не діждуть ся, я йому старому душогубові 
нокажу салдатів, я йому покажу, я його на вогні 
по шматку буду пекти.. Бережись ти, кате ! (Гро­
зить кулаком.)

Г н а т :  Але як же бути? Як з Олею ? Га?..
К о р о л ь ч у к :  (Осідає) Не знаю .
Г н а т :  Невже цей лїкар не може., нічого 

помогти ?
К о р о л ь ч у к :  Не може, проклятий! Не 

може.. Що ж робить ? Вона лі пом ре! Помре, 
Гнате.

Г н а т :  Ах, ви ж ссукини ссини !
К у з ь м а :  А той... а може б, ми їх якось.... 

Чекайте, а в Гороховім нема лікаря ?
Г н а т :  Ну, то що ? Як же ти з Горохового 

привезеш його сюди ?
К о р о л ь ч у к :  Та нема там, здаеть ся.. Не­

ма, казав цей лікар..
К у з ь м а :  Ех, шкода! А тоб б з Горохо'

вого..
Г н а т :  Та що ти верзеш дурницю!. „З Го­

рохового, з Горохового“. Як же ти привезеш з то­
го Горохового. ?

К у з ь м а :  А так.. Сів би Остап на паро­
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воза та й поїхав у Горохово.. Не в губерню, 
я в Горохове.. Хто його може спинить?

Г н а т :  А правда! Остапе?
К о р о л ь ч у к :  Та нема ж там лїкаря.

Всї змовкають,
Г н а т :  Щ о ж робить ?
К о р о л ь  ч у к : їхати в губерпю ? З дим па­

кетом ? А не їхати, значить, її па смерть оддати ?.. 
Ух! (Люто підніма стілець і хоче тріснути ним об під­
логу.)

Г н а т :  (Спиняючи його.) Тихо, Олю стріво- 
ж иш ..

К о р о л ь ч у к :  Ну, що ж робить ?! Ну ? 
Радьте ж, якого чорта ! ЕЦо робить ? Бо я візьму 
і розібю собі голову, вона нікуди не годить ся.. 
Я нічого не можу придумати.. Говоріть. Рішайте, 
їхати в губерню ?

Г н а т  і К у з ь м а  мовчать.
К о р о л ь ч у к :  Ну ?  Говоріть же.. Рішайте.
Г н а т :  (Тихо.) Ти сам рішай..
К о р о л ь ч у к :  Я  сам.. Я сам..
К у з ь м а :  Узять товаришку Олю і їхати 

той.,, та й їхати з нею в Горохове.
К о р о л ь ч у к :  Не можна її рушити, вона 

помре.. І  чого в Горохове? Чого? Щ о там в? 
Лїкар ? Нема там лїкаря !

Л ї к а р :  (з скринькою поспішно входячи.) Щ о 
таке ? Щ ось трапилось ? (Дивить си на Олю.)

К о р о л ь ч у к :  Ідїть сюди. (Вийма папер, роз- 
горта, показує.) Бачите?

Л ї к а р :  (Читає, обурено.) Ах, падлюки!!.. 
Ах, мерзотні створіпия ! .

К о р о л ь ч у к :  Щ о робити тепер ?
Л ї к а р :  Піди, показать їм ! Ш пурнути їм 

в М 'рду цей п а п е р !
К о р о л ь ч у к :  Ну, та що ? Вони зовсім не 

дадуть паровоза. А Оля помре. Старий кат про­
дасть її.

з*
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Л ї к а р : Ах, які ж люди !. Рідну донку за­
суджує старий мерзенник!

К о р о л ь  н у  к:  Нї, він її рятує.. Тільки як ? ! 
Нну, чекай же ти!... (До лікаря.) Слухайте, зробіть, 
щсб вона мсгла поговорити з нами. Можете?.. 
Все одно тепер . Хай вона... Т а к ! Хай в о н а  рі 
шае.. Слухайте, це напевне, що в Гороховім нема 
лїкаря ? Це ж велика станція? Не може бути? 
Можна ще так зробити. Сісти на паровоз, взяти 
її й одвезти в Горохове.

Л і к а р :  Як ? Вони ж не дадуть паровоз ?
К о р о л ь  ч у к :  Сказать їм, що їду в губер- 

ню. І заднім ходом, назад. Це можна.. Т ільки .. чи 
видержить вона ?

Л ї к а р :  (Мнеть ся.) Не зпаю... Як казати 
щпро, — нема надії.. Може б якось ще з ними??  
Га? (Хита на другу хату .)

К о р о л ь ч у к :  Нї, з ними більше нічого! 
З ними п о т і м  будемо говорити.. Ну, нічого.. 
Робіть їй щось . Вона мусить все це знати.. Все 
одио. Робіть,.

Л ї к а р :  Але це її схвилює...
К о р о л ь ч у к :  Все одно. На годину ранї- 

ще, на годину пізнїще. Та робіть ради бога. Що 
ви хочете, щоб я в губерню їхав, чи що ?

Л ї к а р :  Добре. (Поспішно вийма інструменти, 
підходить до Олї і робить їй встрикнення.)

Всі підходять ближче й слідкують.)

О л я : (Підводить голову оглядає всіх.) ГЦо так е ? 
Щ о  т р а п и л о сь  ?

К о р о л ь ч у к :  Олю !. . Ти не дай . Не хви­
люй ся.. Туг така історія.. Треба тобі знати.. Ро 
зумієш, ти  той., у  тебе куля в печенї.

Л ї к а р :  Позвольте, я скажу..
О л я :  Нї, нї, хай говорить, що таке? Ну, я 

знаю.. Н у ?
К о р о л ь ч у к :  Ну, і той . Тільки ти не ду­
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май нічого.. Чи той.. Тобі треба операцію. Ми 
хотіли з губерні привезти хірурґа. Розумієш?

О л я :  Ну, ну..
Л і к а р :  Спокійніше, ради бога, спокійиї- 

ще.. Не треба так.. Ляжте, Олю..
О л я :  Нічого, нічого, я себе почуваю добре.. 

Ну ? Та що далі ?
К о р о л ь ч у к :  Ну, треба хірург'а.. Розумі­

єш ? Щ об кулю з грудей.. 1 паровоз давали.. Твій 
батько і., начальство.. Але . Вопи той, казали, що 
тільки лікаря нривезти, але обдурили і ось ба­
чиш (показує напер) це папер у губершо.,, а тут 
химічно написали, щоб прислали салдатів.. Ро 
зумієш?.. І  тепер..

О л я :  (лягаючи беэсило.) І  ти  х о ч е ш  їх а т и  ?
К о р о л ь ч у к :  Я пв хочу, але., твоя рана 

грозить тобі... Це дуже небезпечно..
О л я :  Слухай, як ти поїдеш, я розірву р у ­

ками рану..

Всі переглядають ся,

К о р о л ь ч у к :  Я  н е  п о їд у , а л е . .  (Хапа себе 
за голову.)

К у з ь м а :  (До лїкаря.ї А може той., може 
якось в Горохове можна?..

Л  ї к а р : Немае лікаря в Гороховім.
Ол я :  Щ о Горохове? Щ о Горохове?.. Хто 

хоче іхати в Горохове? Остапе, ти їдеш в Горо­
хове ?

К о р о л ь ч у к :  Та там же нема лїкаря..
О л я :  Але ти поїдеш ? Поїдеш ?
К о р о л ь ч у к :  Я не можу їхати..
О л я :  Чому ? Вони ж дають паровоза. Ти 

можеш поїхати не в губерию, а в Горохове. (До 
и н ч и х ,) Правда? Це ж можна? Гнате, хіба не 
можна ?

Г н а т :  Та, звичайно., Але в Гороховім не­
ма л їк ар я ..
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О л я :  Та на віщо лїкар ? Я ніякого лікаря 
не хочу..

Л ї к а р :  Ради бога, не хвилюйтесь, спокій- 
ница..

О л я :  Я асе одну помру. Мені не треба л і­
каря.. Чуєш, Остапе? Я  тобі кажу, коли т и  пої­
деш в губерню за лікарем, я все одно помру., Ти 
їдь в Горохове ! Чуєш ? Поїдеш ?

Л ї к а р :  (Дав ій нюхати.) Молю вас, спокій- 
нїще..

О л я : (Нетерпляче одпиха його руки.) А.х, по­
чекайте ! Остапе, скажи : ти хочаш дати мені ра­
дість ? Скажи.

К о р о л ь ч у к :  (Понуро) Радість тим, що... 
Нї, не можу я !

О л я :  Ну, так я всэ одно помру., (Лягав на 
подушку, знов підводить ся ) Остапе ! Поїдеш ?

К о р о л ь ч у к :  (Довге мовчить, нарешті' глухо 
говорить.) Поїду.

О л  я : Дякую. (Лягає.)
К о р о л ь ч у к :  (Гнатові.) Поклич старого.
Г н а т :  (Стука в двері.)
О л я :  ^Знов підводить ся, топотом  ) Значить,' 

скажете, що в губерпю ? Правда ?. Добре. (Лягає.)
Л ї к а р :  (Склада свої лїки в скриньку.)

Входить К а ч у р е н к о ,

К о р о л ь ч у к :  (До його.) Я їду зараз.. П ро­
шу бути коло О.Л..

К а ч у р е н к о :  А як ї й?  Лучче хоч трохи ?
Л ї к а  р :  (Дивить ся на Олю. Та лежить з закри­

тими очима.) Т а .. т р о х и  л у ч ч е , ал е  . Олю !..
О л я :  (Не обзиваеть ся.)
Л ї к а р :  От вона знов... в забутгє впала. 

Ну, тим краще ! (До Качуренка.) Треба бути коло 
неї весь час. Як щось трапить ся, кличте мене..

К о р о л ь ч у к :  Ну, значить, можна.. (Підхо­
дить до Олї, нахиляеть ся, цілує, поспішно одвертаєть 
ся й майже біжить з хати.)
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К а ч у р е а к о :  Остапе Гавриловичу ! Остаие 
Гавриловичу !

К о р о л ь ч у к :  (Зупиняючись в дверях ) ІДо ?
К а ч у р е н к о :  Не забули пакет ?
К о р о л ь ч у к :  (Дивить ся нерозуміючими очима.) 

Щ о ?.. Пакет ?
К а ч у р е н к о :  ГІакет, папер.. До начальства..
К о р о л ь ч у к :  А-а,. Пакет?. Чудно посміх­

нувшись.) Нї, )не забув . І  не забуду ! Чуете ? (Виходить 
за ним усї.

К а ч у р е н к о :  (Непорозуміло дивить ся їм вслід, 
потім помалу вертаеть ся й іде до Олї. Та непокійно 
ворушить ся, бурмоче щось. Качуренко тоскно дивить ся 
на неї.)

Хутко входить Офице р .

К а ч у р е н к о :  (Одходить од Олї.)
О ф и ц е р :  (Лютий.) Ну, почекайте вп м ен і!.. 

Яка мерзота: звертаюсь, до Корольчука, так ввіч­
ливо, він, паршивець, тільки одвернув ся.. Ну, 
підожди! Ти у мене на колїнах будеш бал .кати. 
(В цей час Оля приходить до себе, підводить голову, 
непорозуміло озираєть ся й, помітивши офицера, знов 
лягає й притаївшись, слухає.)

О ф и ц е р :  (Хутко на Олю.) Вона чує ?
К а ч у р е н к о :  Нї,. В забутті знов..
О ф п ц е р :  3 горя ? А чому він одвернув ся 

і щось сказав усїй компанії і зареготав? Ну, н і­
чого, я ііому покаж у!.. І той лїкарчук з ни­
ми! Почекайте ви, падлюки, я вам покажу.. (Під 
ходить до вікна, дивить ся.) Ач, як вся сволоч ви­
тріщилась на мене.. Він їм щось говорить.. Іди 
сюди, подивись.. Ораторствує . Щ о він їм може 
говорити ?.. Говори, гоїіори, голубчику, сам при­
везеш на себе. , я з вами тодї поговорю., Так, так, 
поглядайте на мене..

К а ч у р е н к о :  (Обережно виглядає, — зараз 
же чути крики й свист. Качуренко одхиляєть ся.)
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О ф и ц е р :  Нічого, нічого . Свистіть, Ввечері 
ви вже свиснете не так..

К а ч у р е н к о :  (Стоїть, понуро схиливши го­
лову.)

О л  я : (Весь час підвівши голову, тяжко диха 
й жадно прислухаеть ся.)

О ф и ц е р :  (Трівожно.) Щ о він їм говорить?.. 
Щ ось показує. Якийсь напер. Слухай, він їм по­
казує якийсь папер !. Чи не той ?.

К а ч у р е н к о :  То він, мабуть, щоб вопи но 
бояли ся..

О ф и ц е р :  Ага!. Правда.. Знов говорить... 
А-а, зраділи!. Радійте, дурні, радійте.. Коротка 
ваша радість.. Так, так, прощайте ся з ним.. Чи 
побачитесь ?..

Чути свисток.

О ф и ц е р :  Ну, останній акт.. Але куди ж 
він їде? Чого ж вій назад?..

К а ч у р е н к о :  Як назад ?! (Підходить.)
О ф и ц е р :  Чогось назад їде.. Всі дають до­

рогу . Він їде на Горохове.. Він обманув нас.. Ми 
пропали, він на Горохове їд е !!.
Чути свисток, грохіт паровоза і за цим крик „урра“.

О л я :  (яка весь час напружено прислухаеть ся, 
раптом теж кричить „ У р р а !!“ і падає бев памяти на 
подушку.

О ф и ц е р  і К а ч у р е н к о :  (Вражено озира­
ють ся на неї й цепенїють.)

К І Н Е Ц Ь
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